
RK1260
Zestaw przekaźnika 
przełączającego 12 V, 60 A



PODŁĄCZANIE RK1260
RK1260 ma wiele zastosowań jako ogólny zestaw przekaźnikowy ze stykami o napięciu 
znamionowym 12 V i natężeniu do 60 A. Cewka ma napięcie znamionowe 12 V, napięcie 
załączenia 8,4 V i napięcie rozłączenia 2,4 V.  Przekaźnik posiada stopień ochrony IP67.

UWAGA: Zamontuj urządzenie na płaskiej powierzchni i z dala od wszelkich źródeł ciepła

WYKORZYSTANIE RK1260 DO ZASILANIA ŹRÓDŁA ZAPŁONU DO BCDC

Zestaw przekaźnika RK1260 może być używany w sytuacjach, w których trudno jest 
doprowadzić zasilanie zapłonu do BCDC (np. w przyczepie).

Do współpracy z alternatorami o zmiennym napięciu (Smart Alternators) ładowarki BCDC 
wymagają wejścia zapłonowego. Musi ono odbierać napięcie akumulatora rozruchowego, gdy 
silnik pracuje, i być odłączone lub podłączone do masy (GND), gdy silnik jest wyłączony.

	` W przypadku instalacji przyczepy, gdy połączenie między przyczepą a pojazdem 
holowniczym będzie tymczasowe, można użyć złącza Anderson SB50 (pokazanego na 
Ilustracja 1) lub innego złącza o odpowiednim natężeniu i napięciu znamionowym.

	` W zastosowaniach, w których instalacja jest stała, zaleca się stosowanie łączników 
doczołowych dostarczanych z RK1260 (patrz Ilustracja 2).

Ilustracja 1: Okablowanie RK1260 do zastosowania w przyczepie
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Ilustracja 2: Zaciskanie za pomocą łączników doczołowych

1.	 Nasuń termokurczliwą rurkę na przewód i włóż przewody 
do złącza doczołowego. Trzymaj rurkę termokurczliwą z 
dala od złącza, aż do zakończenia lutowania i ostygnięcia.

2.	 Zaciśnij oba przewody na spojeniu czołowym za pomocą 
zaciskarki.

3.	 Przylutuj przewody do złącza doczołowego. Upewnij 
się, że zostało nawiązane dobre połączenie.

4.	 Poczekaj, aż spaw ostygnie, nałóż rurkę termokurczliwą 
na złącze.

 OSTRZEŻENIE

Przekaźnik i podstawa są zaprojektowane tak, aby 
tworzyły szczelne połączenie. Ma to na celu zapewnienie 
bezpiecznego połączenia do przenoszenia wysokiego 
prądu wymaganego między stykami przekaźnika a 
zaciskami podstawy. Po zainstalowaniu przekaźnika nie 
jest on przeznaczony do regularnego demontażu.

Sprawdź, czy wszystkie zaciski przewodów pozostają 
zabezpieczone w podstawie przekaźnika i są w pełni 
podłączone po włożeniu przekaźnika (zob. Ilustracja 3).

Ilustracja 3: Wkładanie 
przewodów do podstawy 
przekaźnika

OGRANICZONA GWARANCJA
Aby uzyskać pełne warunki gwarancji, proszę przejść na stronę gwarancji na stronie internetowej REDARC: 
www.redarcelectronics.com/warranty
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